<k tp\;;,gso &ppcqo% Ve A s (el B W%obzosgw\ LI |3

Surah Al-Muminun

5 EJ‘ ’ ’fd‘ L:J -
*
W U/"’ 9»‘ s 2
the Most Merciful. | the Most Gracious, | (of) Allah, | In (the) name
23 > 2 ) Y s 59 292 e > &4
> "2 5 p4 o~
¢ vJ‘ O Osesdl  wE WS
during | [they] | Thosewho | 1 [ (are) the believers| successful | Indeed,
7z 25 PERR Y PRETY 500 7 -
. (3 o\ D000 N
&F (..A UJ..\;J I3 ® (SFEW= r-Q)/ PO
from | [they] | Those who | 2 | (are) humbly submissive, | their prayers
V4 > % N s5 45 55 26
. ¥ 4 S e P . .
555 U M U8 O O alll
of purification works | [they] | Those who | 3 | turnaway, | the vain talk
9 59 I ’
~ 5 ’20’ 2 29 73 o« o b e
* * . S5 *
Osbi> e 2 O o Oilss
(are) guardians | of their modesty | [they] | And those who | 4 | (are) doers,

”2w/ 2¢ - ~ 2 <37 Tz g Y
o - 5 )
WRTEL B 3T B E oY
they rightfully possess | what [  or | theirspouses [from | Except | 5
P ¢4
0“’ -4 9 ‘ 4 9%
AN S @ e ,-\A p-eJS’
beyond | seeks | Thenwhoever | 6 [blameworthy. | (are) not | then |ndeed, they

> 1505‘/ a :’;’: 99 - ‘ ;
-3V IO G S0
[they] | And those who | 7 [ (are) the transgressors. | [they] | then those | that
2 il L a2 o ,“w.y
= Ol o OB PN e
[they] |And thosewho| 8 | (are) observers | and their promise(s) | of their trusts
) 0 9 2\ 7 P s oou ’/ ~
EPyd b O GBE e ¥
(are) the inheritors  [[they]| Those | 9 [ they guard | their prayers | over
i
259 ) s 5, - /’/ /"/ Z2 Y Y
* *
quo/ \e»../ )-9” < y,u U.fyd‘ ®
(will) abide forever. | therein | They [ the Paradise. | willinherit |  Who | 10
5w ) 5 s Z -3 d 3% LR AP
oAl ¢ Y @R &5 o
of Janessence | from | the humankind | We created |And indeed, | 11
7z s Z_ .9 sl2. . uu uf\E
* 5\ 5% * *
L,AL; S dol) P @ 2
arestingplace | in [(as) a semen-drop| We placed him | Then | 12 Clay

Z

Lace 44 rén (€% (G_fl) 3 > .g é

(into) a clinging substance, | the semen-drop | We created | Then | 13 f|rm
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In the name of Allah,
" the Most Gracious, the
"\‘* Most Merciful.

r

1. Successful indeed are
the believers

2. Those who are humbly
submissive during their
prayers,

3. Those who turn away
from vain talk,

4. Those who are doers
of purification works,

5. And those who guard
their modesty

6. Except from their
spouses or what they
rightfully possess, then
indeed, they are not

blameworthy.
7. Then whoever seeks
beyond that, then those
are the transgressors.

8. And those who keep
their trusts and their
promise(s)

9. And those who guard
their prayers

i§ 10. Those are the
7 inheritors
A

11. Who will inherit

the Paradise. They will
abide therein forever.

12. And indeed, We
created humankind
from an essence of
clay.

13. Then We placed him
as a semen-drop in a
firm resting place.

14.  Then We created
the semen-drop into a
clinging substance,



then We created the
clinging substance into
an  embryonic lump,
then We created the
embryonic lump into
bones, then We clothed
the bones with flesh;
then We produced it as
another creation. So
blessed is Allah, the
Best of Creators.

15.
that,
die.

Then indeed, after
you will surely

16. Then indeed, you will
be resurrected on the
Day of Resurrection.

17. And indeed, We have
created above  you
seven paths, and We are
not unaware of (Our)
creation.

18. And We send down
water from the sky in
(due) measure then We
cause it to settle in the
earth. And indeed, We

are Able to take it
away.
19. Then We produced'i

for you therewith
gardens of date-palms &
and grapevines, wherein
are abundant fruits and
from them you eat.

20. And a tree that springs
forth from Mount Sinai
which produces oil and
(it is a) relish for those
who eat.

21. And indeed, for you
in the cattle is a lesson.
We give you drink
from that which is in
their bellies, and for
you in them are many
benefits and of their
(meat) you eat.

)
22. And on them and on

ships you are carried.
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23. And verily, We sent
Nuh to his people, and
he said, “O my people!
Worship  Allah; you
have no god other than
Him. Then will you
not fear (Him)?”

24. But the chiefs of his
people who disbelieved
said, “This is not but a
man like you, he wishes
to assert his superiority
over you. And if Allah
had willed (to send
Messengers) surely He
would have sent down
Angels. We have not
heard of this from our
forefathers.

25. He is not but a man
possessed with madness,
so wait concerning him
for a time.”

26. He (Nuh) said, “My
Lord! Help me because
they deny me.”

27. So We inspired him
(saying), “Construct the

ship under Our
observation and Our
inspiration, then when

Our Command comes
and the oven gushes
forth, then take on board
a pair from every kind
and your family except
those against whom the
Word has preceded.
And do not address
Me concerning those
who wronged; indeed,
they will be drowned.

28. And when you and
those with you have
boarded the ship, then
say, ‘Praise be to Allah,
Who has saved us
from



the wrongdoing people.’

29. And say, ‘My Lord,
cause me to land at a
blessed landing place,
and You are the Best of
those who cause to
land.””

30. Indeed, in that are
Signs, and indeed, We
are  surely  testing
(people).

31. Then We produced
after them  another
generation.

32. And We sent among
them a Messenger from
themselves  (saying),
“Worship Allah; you
have no god other than
Him. Then will you“
not fear (Him)?” &

33. And the chiefs of his
people who disbelieved
and denied the meeting
of the Hereafter while
We had given them
luxury in the life of this
world said, “This is not
but a man like you. He
cats of what you eat
and drinks of what you
drink.

34. And if you obey a
man like yourselves,
then surely you will be
losers.

35. Does he promise
you that when you are
dead and become dust
and bones, you will be
brought forth?

36. Far-fetched, far-
fetched is what you are
promised!

37. There is no other
life but the life of this
world, we die and we
live, and we will not
be resurrected.
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38. He is not but a man
who has invented a lie
about Allah, and we
will not believe him.”

39. He said, “My Lord!
Help me because they
deny me.”

40. He said, “After a little
while, they will surely
become regretful.”

41. So an awful cry
seized them in truth, and
We made them like
rubbish of dead leaves.
So away with the
wrongdoing people.

42. Then We produced
another generation after
them.

43. No nation can
precede its term, nor
can they delay (it).

44. Then We sent
Our Messengers in
succession. Every time
there came to a nation
its  Messenger, they
denied him, so We
made them follow one
another, and We made
them narrations. So
away with a people
who do not believe.

45. Then We sent Musa
and his brother Harun
with Qur Signs and a
clear authority

46. To Firaun and his
chiefs, but they behaved
arrogantly and were a
haughty people.

47. Then they said, “Shall
we believe in two men
like ourselves while
their people are our
slaves.”



48. So they denied them
and became of those
who were destroyed.

49. And verily, We gave
Musa the Scripture so
that they may be guided.

50. And We made the
son of Maryam and his
mother a Sign and
sheltered them on a
high ground, having
tranquility and water
springs.

v

51. O Messengers! Eat of&

the good things and do
righteous deeds. Indeed,
I Am All-Knower of
what you do.

52. And indeed this, your
religion, is one religion,
and I Am your Lord, so
fear Me.

53. But they cut off their
affair (of unity) between
them into sects, each
faction  rejoices in
what it has.

54. So leave them in their
confusion for a time.

55. Do they think that
what We extend to them
of wealth and children

56. We hasten them in
good? Nay, they do not
perceive.

57. Indeed, those who
(live) cautiously for fear
of their Lord

58. And those who
believe in the Signs of
their Lord

59. And those who do
not associate partners
with their Lord

60. And those who
give what
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are averse to the truth.

71. But if the truth had
followed their desires,
surely, the heavens and
the earth and whoever
is therein would have
been corrupted. Nay, We
have brought them
their reminder, but they
turn away from their
reminder.

72. Or do you ask them
for payment? But the
payment of your Lord is
best, and He is the Best
of Providers.

73. And indeed, you call
them to the Straight

Path.
RJ

74. And indeed, those —
who do not believe in the
Hereafter are surely
deviating from the path.

75. And if We had mercy
on them and removed
the hardship which was
on them, surely, they
would persist in their
transgression, wandering
blindly.

76. And verily We seized
them with a punishment,
but they did not submit
to their Lord, nor did
they supplicate humbly

77. Until, when We open
for them a gate of severe
punishment, behold!
They will be in despair

therein. <
&
78. And He is the ¢

One Who produced for
you hearing and sight
and feeling and
understanding;  little
thanks you give.
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79. And He isthe One
Who multiplied you in
the earth and to Him
you will be gathered.

80. And He is the One
Who gives life and
causes death and (in)
His (control) is the
alternation of the night
and the day. Then will
you not reason?

81. Nay, they say the
like of what the former
people said.

82. They said, “What!
When we are dead
and have become dust
and bones, would we
be resurrected?

83. Verily, we have been
promised this, we and
our forefathers before;
this is not but the tales
of the former people.”

84. Say, “To whom
belongs the earth and
whoever is in it, if you
know?”

85. They will say, “To
Allah.” Say, “Then will
you not remember?”’

86. Say, “Who is the
Lord of the seven
heavens and the Lord
of the Great Throne?”

87. They will say,
“Allah.” Say, “Then
will  you not fear
Him?”

88. Say, “Wheo isitin
Whose Hands is the
dominion of all things,
and He protects while
against Him there is
no protector, if you
know?”



89. They will say,
“Allah.”  Say, “Then
how are you deluded? ”

90. Nay, We have
brought them the truth,
but indeed, they are
liars.

91.  Allah has not taken
any son, nor is there
any god with Him. In
that case surely each
god would have taken
away what he created,
and some of them
would have
overpowered  others.
Glory be to Allah
above  what  they
attribute (to Him)!

92. Knower of the unseen o
and the witnessed
exalted
what they associate
(with Him).

93. Say, “My Lord! If
You should show me
what they are promised

94. My Lord! Then do
not place me among the
wrongdoing people.”

95. And indeed, We are
surely able to show you
what We have
promised them.

96. Repel evil with what
is best. We know best
what they attribute.

97. And say, “My Lord! I
seek refuge in You
from the suggestions of
the evil ones,

98. And I seek refuge in
You, my Lord, from
their presence.”

99. Until when death
comes to one of them,
he says, “My Lord!
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Send me back

100. That I may do
righteous deeds in what |
left behind.” No! Indeed
it is a word that he
speaks, and before them
is a barrier until the Day
they are resurrected.

101. So when the trumpet
is blown, there will be no
relationship among them
that Day, nor will they
ask about each other.

102. Then as for him
whose scales are heavy,
those are the successful.

103. Butas for him whose
scales are light, those
have lost their souls,
they will abide forever in
Hell.

104. The Fire will
scorch their faces, and
they will grin therein
with displaced lips.

105. (It will be said),
“Were not My Verses
recited to you and you
used to deny them?”

106. They will say, “Our
Lord! Our wretchedness
overcame us, and we
were a people astray.

107. Our Lord! Bring us
out from it, then if we
return (to evil), then
indeed, we will be
wrongdoers.”

108. He will say, “Remain
despised in it and do not
speak to Me.”

109. Indeed, there was a
party of My slaves who
said, ‘Our Lord! We
believe, so forgive us



and have mercy on us,
and You are the best of
those who show mercy.’

110. But you took them
in mockery until they
made you forget My
remembrance and you
used to laugh at them.

111. Indeed, I have
rewarded them this Day
because they  were
patient, indeed, they are
the successful ones.

112. He will say, “How
long did you remain in
the earth in numbers of
years?”

113. They will say, “We
remained a day or a part
of a day; but ask those
who keep count.”

114. He will say, “You
stayed not but a little, if
only youknew.

115. Then did you think
that We created you
uselessly and that you
will not be returned to
Us?”

116. So exalted is Allah,
the True King. There is
no god except Him, the
Lord of the Honorable
Throne.

117. And whoever
invokes with  Allah
another god for which he
has no proof, then his
account is only with his
Lord. Indeed, the
disbelievers will not
succeed.

118. And say, “My Lord! }
Forgive and have mercy,&
and You are the Best of 1
those who show mercy.”
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In the name of Allah, the
Most Gracious, the Most
Merciful.

1. (This is) a Surah which
We have sent down and
made obligatory and in
which We have revealed
clear Verses so that you
may take heed.

2. (As for) the fornicatress
and the fornicator, flog
each of them with
hundred lashes. And let
not withhold you pity for
them concerning the
religion (i.e., Law) of
Allah, if you believe in
Allah and the Last Day.
And let a group of the
believers witness their
punishment.

3. The fornicator will
not marry except a
fornicatress or a
polytheist woman, and
a fornicatress will not
marry except a
fornicator or a polytheist
man. And that is
forbidden to the
believers.

4. And those who
accuse chaste women
and then do not bring
four witnesses then
flog them with eighty
lashes and never accept
their testimony. And
they are the defiantly
disobedient,

5. Except those who
repent after that and
reform. Then indeed,



Allah is Oft-Forgiving,
Most Merciful.

6. And those who accuse
their spouses and do not
have witnesses except
themselves, then the
testimony of one of them
is four testimonies
(swearing) by Allah, that
he is of the truthful.

7. And the fifth (testimony
should be) that the curse
of Allah be upon him if
heis of the liars.

8. But it would prevent
punishment from her
if she gives four
testimonies (swearing)
by Allah that surely he is
of'the liars.

9. And the fifth (testimony
should be) that the wrath
of Allah be upon herifhe
is of the truthful.

10. And if not for the Grace

and Mercy of Allah upon )
you - and that Allah is& 22
Oft-Returning to Mercy, vy

All-Wise.

11. Indeed, those who
brought the lie are a
group among you. Do
not think it bad for you;
nay, it is good for you.
For every person among
them is what he earned
of the sin, and he who
took upon himself the
lead among them - he
will have a great
punishment.

12. Why, when you heard
it, did not the believing
men and believing
women think
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good of themselves and
say, “This is a clear
lie?”

13.  Why did they not
bring four witnesses for
it? Then when they did
not produce  the
witnesses, they are liars
in the sight of Allah.

14. And if it had not been
for the Grace of Allah
upon you and His
Mercy in this world
and the Hereafter,
surely a great
punishment would have
touched you for what
you had rushed glibly
concerning it.

15. When you received it
with your tongues and
said with your mouths
that of which you had
no knowledge, and you
thought it insignificant,
while it was great in the
sight of Allah.

16. And why did you
not, when you heard it,
say, “It isnot for us that
we speak this. Glory be
to You! This is a great
slander?”

17. Allah warns you that
you should not repeat
the like of it ever, if
you are believers.

18. And Allah makes
clear to you the Verses.
And Allah is All-
Knower, All-Wise.

19. Indeed, those who
like that immorality
should spread among
those who believe, for

them is a painful
punishment in this
world and the
Hereafter.



And Allah knows, while
you do not know.

20. Andifithad notbeen
for the Grace of Allah
upon you and His Mercy.
And that Allah is
Full of Kindness,
Most Merciful.

21. O you who believe!
Do not follow the
footsteps of Shaitaan,
and whoever follows the
footsteps of Shaitaan,
then indeed, he
commands immorality
and evil. And had there
not been the Grace and
Mercy of Allah upon
you, none of you would
have ever been pure, but
Allah purifies whom He
wills. And Allah is All-
Hearer, All-Knower.

22. And let not those of
virtue among you and
the wealthy swear not to
give to the near of kin
and the needy and the
emigrants in the way of
Allah. And let them
pardon and overlook. Do
you not like that Allah
should forgive you? And
Allah is Oft-Forgiving,
Most Merciful.

23.  Indeed, those who
accuse chaste, unaware
and believing women
are cursed in this world
and the Hereafter. And
for them is a great
punishment.

24. On a Day when
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and what you conceal.

30. Say to the believing
men to lower their gaze
and guard their chastity.
That is purer for them.
Indeed, Allah is All-
Aware of what they do.

31. And say to the
believing women to
lower their gaze and
guard their chastity and
not display their
adornment except what
is apparent thereof. And
let them draw their head
covers over their bosoms
and not display their
adornment except to
their husbands, their
fathers, their husbands’
fathers, their sons, their
husbands’ sons, their
brothers’ their brothers’
sons, their sisters’ sons,
their women, that which
their right hands possess
or those male attendants
having no physical
desire or children who
are not yet aware of the
private  aspects  of
women. And let them
not stamp their feet to
make  known  what
they conceal of their
adornment. And turn, all
of you, in repentance to
Allah O believers! So
that you may succeed.
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32. And marry the
single among you and
the righteous among
your male slaves and
female slaves. If they
are poor, Allah will
enrich them from His
Bounty. And Allah is
All-Encompassing, All-
Knowing.

33. And let those who
do not find (means
for) marriage keep

themselves chaste until
Allah enriches them of
His Bounty. And those
who seek a writing (of
freedom) from among
whom your right hands
possess, give them the
writing if you know
any good in them, and
give them from the
wealth of Allah, which
He has given you. And
do not compel your
slave girls to
prostitution, if they
desire chastity, to seek
enjoyment of the life of
this world. And
whoever compels them,

then indeed, Allah is,
after they have been
compelled, Oft-
Forgiving, Most
Merciful (to the
women).

34. And verily, We have

sent down to you clear
Verses and the example
of those who passed
away before you and an
admonition for those
who fear Allah.

35. Allah is the Light
of the heavens and the
earth. The example of
His Light is like a niche
within which is a lamp;
the lamp is within a
glass, the glass as if it
were



a brilliant star lit from
the (oil of) a blessed
olive tree, neither of the
east nor of the west,
whose oil would almost
glow even if untouched
by fire. Light upon
Light. Allah guides to
His Light whom He
wills. And Allah sets
forth  examples for
mankind. And Allah is
All-Knower of
everything.

36. In houses which
Allah has ordered to be
raised and His name be
mentioned therein.
Glorify Him therein in
the mornings and the
evenings.

37. Men whom neither
trade nor sale distracts
from the remembrance
of Allah and the
establishing  of the
prayer and giving of
zakah. They fear a Day
in which the hearts and
eyes will turn about.

38. That Allah may
reward them (according
to) the best of what
they did and increase
them from His Bounty.
And Allah provides
whom He wills without
measure.

39. But (as for) those
who disbelieve, their
deeds are like a mirage
in a desert which a
thirsty one thinks to be
water until, when he
comes to it, he finds it
to be nothing but finds
Allah before him, and
He will pay him in full
his due. And Allah is
swift in account.

40. Or (the unbelievers
state) is like utter
darkness in a deep sea
which is covered by
waves,
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45. And Allah has created
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(is a kind) who [ and of them [ its belly, [ on | walks [ (is a kind) who | Of them [ water.
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walks on two legs, and
of them is (a kind) that
walks on four. Allah
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creates what He wills.

Allah creates | four. | on | walks [(is a kind) who | and of them [ two legs, | on | walks

Indeed, Allah on
everything is  All-
Powerful.
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46. Verily, We have sent
down clear Verses. And

Allah guides whom He

wills to a straight path.

47. And they say, “We

believe in Allah and in

the Messenger and we
obey.” Then a party of

45 | (is) All-Powerful. | thing | every | on [ Allah [ Indeed, |He wills. [ what
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them turns away after

Allah will be unjust to
them or His Messenger? .
Nay, it is they who &

i

are the wrongdoers. e \g

51. The only statement of
the believers when they
are called to Allah and
His Messenger to judge
between them is that
they say, “We hear and
we obey.” And those are
the successful.

52. And whoever
obeys Allah and His
Messenger and fears
Allah and is conscious
of Him, then those are
the successful ones.
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51 | (are) the successful.
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53. And they swear by
Allah their strongest
oaths that if you order
them, they would go
forth. Say, “Do not
swear. (Such) obedience
is known. Indeed, Allah
is All-Aware of what you
do.”

54. Say, “Obey Allah and
obey the Messenger, but
if you turn away - then
only upon him is what
is placed on him and
upon you is what is
placed on you. And if
you obey him, you will
be guided. And there is
no (responsibility) on
the Messenger except
to convey the clear
Message.”

55. Allah has promised
those  who  believe
among you and do
righteous deeds that He
will surely grant them
succession in the earth,
just as He granted it to
those before them and
that He will surely
establish for them their
religion which He has
approved for them, and
surely He will substitute
for them, after their
fear, security (for) they
worship  Me, not
associating  anything
with Me. But whoever
disbelieves after that,
then those are the
defiantly disobedient.

56. And establish prayer
and give zakah and obey
the Messenger, so that
you may receive mercy.

57. Do not think that
those who disbelieve
can escape in the earth.



Their abode will be the
Fire and wretched is
the destination.

58. O you who
believe!  Let those
whom your right hands
possess and those who
have  not reached
puberty among you
ask your permission
(before entering) at
three times: before the
dawn prayer, and when
you put aside your
garments (for rest) at

noon and after the
night prayer. (These
are) three times of

privacy for you. And
there is no blame on
you and on them at

other times, when
some of you move
about (attending) to
others. Thus Allah

makes clear for you
the Verses, and Allah
is  All-Knower, All-
Wise.

59. And when the
children among you
reach puberty, let them
ask permission (at all
times) as those before
them used to ask. Thus
Allah makes clear for
you His Verses. And
Allah is All-Knower,
All-Wise.

60. And the women
of postmenopausal age
who have no desire for
marriage - there is no
blame on them for
putting aside their
outer garments (but)
not displaying their
adornment. But to
modestly  refrain s
better for them. And
Allah is All-Hearer,
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All-Knower.

61. There is no blame on
the blind nor on the lame
nor on the sick nor on
yourselves, if you eat
in your houses or the
houses of your fathers,
or the houses of your
mothers, or the houses
of your brothers, or the
houses of your sisters,
or the houses of your
paternal uncles, or the
houses of your paternal
aunts, or the houses of
your maternal uncles,
or the houses of your
maternal aunts, or (from
houses) whose keys you
possess, or (from the
house) of a friend. There
is no blame on you
whether you eat together
or separately. But when
you enter houses, greet
each other - a greeting
from Allah, blessed and
good. Thus  Allah
makes clear for you
the Verses so that you
may understand.

62.  The believers are
only those who believe
in Allah and His
Messenger and, when
they are with him for
a matter of collective
action, do not depart
until they have asked
his permission. Indeed,
those who ask your
permission, those are
the ones who believe
in Allah and His
Messenger. So when



they ask your permission
regarding something of
their affair, then give
permission to whom you
will among them and
ask for them Allah’s
forgiveness. Indeed,
Allah is Oft-Forgiving,
Most Merciful.

63. Do not make the
calling of the Messenger
among yourselves as
the call of one of you
to another. Verily, Allah
knows those of you who
slip away under shelter
(of some excuse). So let
those  beware  who
oppose his order lest
befalls them a trial or
befalls them a painful
punishment.

64. No doubt! Indeed, to
Allah belongs whatever
is in the heavens and
the earth. Verily, He
knows your (condition).
And the Day when they
will be returned to
Him, He will inform
them of what they did.

And Allah s All&

Knower of everything

In the name of Allah,
the Most Gracious, the
Most Merciful.

1. Blessed is He Who
sent down the Criterion
upon His slave that he
may be a warner to the
worlds -

2. He to Whom belongs
the dominion of the
heavens and the earth
and Who has not
taken a son
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and He does not have a
partner in the dominion
and He has created
everything and
determined it  with
(precise) determination.

3. Yet they have taken
gods besides Him, who
create nothing, while
they are created, and
they do not possess for
themselves (the power
to cause) any harm or
any benefit nor can
they control death nor
life nor resurrection.

4. And those who
disbelieve say, “This
(i.e., Quran) is not but
a lie, which he has
invented, and other
people helped him at
it.” But verily, they have
committed an injustice
and a lie.

5. And they say, “Tales
of the former people
which he has had
written down, and they
are dictated to him
morning and evening.”

6. Say, “He has revealed
it (the Quran), the One
Who knows the secret
in the heavens and the

earth. Indeed, He is
Oft-Forgiving, = Most
Merciful.”

7. And they say, “Why
does this Messenger eat
food and walk in the
markets? Why is not
an Angel sent down to
him, to be a warner

with him?

8.  Or (why has not) a
treasure been delivered

to him, or



why has he (not) a garden
from which he can eat?
And the wrongdoers
say, “You follow not
but a bewitched man.”

9. See how they set forth
similitudes for you, but
they have gone astray,
so they are not able to
find a way.

10. Blessed is He Who, if
He willed, could have
made for you better than
that - gardens underneath
which rivers flow - and
He could make for you
palaces.

11.  Nay, they deny the
Hour, and We have
prepared for those who
deny the Hour a Blazing
Fire.

12. When it sees them
from a distant place,
they will hear its raging
and roaring.

13. And when they are
thrown into a narrow
place therein bound in
chains, they will call for
destruction thereupon.

14. (They will be told)
“Do not call this day for
one destruction, but call
for many destructions.”

15. Say, “Is that better
or Garden of Eternity,
which is promised to
the righteous? It will
be for them a reward
and destination.

oo 2 504 VA- 78103
! L 2 ’) ' I P >
i ;L i:l “s W X (A4 9

.2 * wa LK * 22\ e
u < ‘ 7 b, ‘L\? 50 u,,(;

the wrongdoers, | Andsay [ fromit? | he may cat | a garden Thor him &

%57 S330 ’; -4 PP 3
&.9,;5/ /Ja)‘ ® \k,v 'y‘ u,,.\ ol
| See | 8 |beW|tched "] aman | but | youfollow | “Not

G ;8 44 P

pY | ke

J&9 & 130

sonot | butthey have gone astray, | the similitudes, | foryou [ they setforth
o a5 Yl 0%
U/ d\/)‘j @ *»s u 0 e
if | Who, | Blessedis He | 9 [ away. | they are able (to find)
. 5w 25% s\~ o\ -3
OV NG B = A
that- | than | better [ foryou | (could have) made | He willed
-4 ﬁ ) 7 52,5 )
57, S Y& Z 00380 2 * o W7
25 Y GEF & O CE
and He (could) make | therivers | underneathit | from | flow | gardens -
Ferl © L) b4 ﬁ, 90’; 7 g
Ll 13 @ @ | o\
the Hour they deny Nay, palaces. | for you
g5 7 L’ B s ‘/‘, <
‘ u ou/ u*) W19

aBIazing Fire. | the Hour | deny

| for (those) who | and We have prepared

4 55 - R Kg sw  2aL s % z
@ Bad e 0BG 8 FIC N 6
its | theywillhear | far, [ aplace | from [itseesthem| When | 11
3 559 i . 22446 Aoz
346 7<% el *Weee
ke'vg 1] 153 © 1533 B3
thereof | theyarethrowmn [ Andwhen | 12 [ androaring. | raging
21y %2 2”7 2.0%70 \ AT 2\ .
5
yg L.b ‘ o WW 3 LJKA
there | theywillcall [ boundinchains, | narrow [ (in)a place
’;‘ rd ’/’ 54 ’“ P L ,;‘
o el lee Y © /s
(for) destruction | this day call | “(Do) not | 13 [ (for) destruction.
YA z 7
o Z22& ;. 558> z "
SN ,“»; v 13235 el
Say, | 14 many | (for) de structlons [ but call | one,
) ’“G 2 9 g/ EXd ©>% 3‘} 1 Ve
w4 gbd* s Al e CN3)
is promised | which | (of) Eternity, | Garden | or | better | “Isthat
22 26 e 23 A%y b .88
Yy A Ot5vd]
15 | and destination. | areward | forthem | Itwillbe | (to) the righteous?
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Surah 25: The Criterion (v. 16-20) Part- 18

16. For them therein is
whatever they wish,
they will abide forever.
It is a promise (binding)
on your Lord (worthy
to be) requested.”

17. And the Day He will
gather them and what
they worship besides
Allah and He will say,
“Did you mislead these
slaves of Mine or they
themselves went astray
from the way?”

18. They will say, “Glory
be to You! It was not
proper for us to take
besides You any
protectors. But  You
gave them and their
forefathers ~ comforts
until they forgot the
Message and became a
people ruined.”

19. (Allah will say), “So
verily, they will deny
you in what you say,
SO you cannot avert
(punishment) or (find)
help.” And whoever
does wrong among you,
We will make him taste
a great punishment.

20. And We did not send
before you any of the
Messengers but they
surely ate food and
walked in the markets.
And We have made
some of you as a trial
for others, will you
have patience? And
your Lord is All-Seer.





